
ERRATA RECEPTA.

gedy of Locrine," a piece already referred to as, possibly, a juvenile
essay of Shakspearo's, Albanact is supposed, somewhat unnaturally,
to utter as hie dies:

"'Nox coeci regina poli, furialis Erinnys."
.Act il., sc. 'T.

The word tbat 'rauses the trouble in the received text, as possessing in
the place iuo tolerable, meaning, is ( riinaways.' I account for the np-
pearance of such a singular expression in some suchi way as this : By
the careless blunder or provincial pronunciation of an ill-educated
xeador or prompter, c Erinnys,' or, perhaps, as it ought to ho, IlErin-
nys's," was, on some occasion, made to sound as though it had been
runaways.' As such, or -iicher, nccording to the old mode of spel-

Iing, as ' runawaies,' it Nvas committed to papor, in jest or in earnost;
which paper unforhunately became, at last, part of the 'ceopy' from.
which the Folio of 1623 wvas printed.-The, suggestion of the Manu-
script corrector of the Folio of 1 63.2, is ' enemnyes,' which, will give a
certain sense, eï;pecially if' 's bo attached to the preceding partiole
£ that :' c-That's enemnyes' eyes,"- for "lThat bis enemyes' eyos."
But IlErintnys,' to my thinking, iras the' word eniployed bore by
Shakspoare. Let the passage, read w'ith this correction, speak for
itself.

2. The two hundredl-and-inety-niinthliUno in Scene 1. of the Fifth
Act of ilamiet, is one of the 1 stili-vext' places of Shakspeare. 1
feel sure that it sliould bo rend,

'<Woo't drilik lup Nilus ? eU. a crocodile?"

Indistinctness of writing, perhaps the wvrong o,.t1iography o? n y for
an i, and an accidentai transposition of syllables in the printing-offlce,
have, together, converted the original nord. (as I holieve) Nilus, into
Eysell, Bisil, or .T.Esil (in these several ways the modern text is given)
conjectur cd, by the commentators, to bo, variously, c.çil (that. is, per-
haps, vinegar in the sense of poison), or vessels (that is, hugo cal-
drons), or, inasmucli as the word, from its boing printed in Italics in
the Folio, nnd beginniing with a capital letter, must iuecds ho a proper
naine, Yssel, Issell, Oesil, 'Weisol, ail iîames so humorod in the writ-
in- as to donote rivers whicli a Prince o? Denniark miglit bo supposed
to know.-One editor, however (1«iamr), came very near tlie tlruth
lu suggot-n Nde ; but .ZVilus did not; strikec him. Hie was, conse-
quently, obligcd to eke ont thie lino wvithi an "lor " ini addition, and 50

hie marred the characteristic abruptnoss of Ilamlet's rapid qucrics, by


